
Глава 1

 

 

Дарксайд восседал на своем троне, как всегда, грозный и опасный. Он размышлял о природе
своего существования и об окружающей его Вселенной. Все принадлежало Дарксайду, как и
положено. Но были и такие части вселенной, которые сопротивлялись ему. Он заставит их
склониться, всех и каждого. Они встанут перед ним на колени, как многие до них, и будут
считать его своим единственным и неповторимым правителем.

 

 

Новый Бог всегда был связан со смертью, страданиями и насилием. Его злая суть строилась
именно на таких вещах. Но если бы это было только злобой, Дарксайд давно бы устал от жизни.
Нет, здесь были не только смерть и насилие. Было завоевание и порабощение. Покорение
целых миров, целых солнечных систем армиями Апоколипса удовлетворяло не только его
жажду разрушения.

 

 

Но и в более личном плане Дарксайд наслаждался... интимным господством. Возможно, даже
больше, чем следовало бы, но Новый Бог не отказывал себе в удовольствии там, где его
находил. Он был во всем Темным. Он был Апоколипсом. Он был беспрекословен и
неприкосновенен. Все склонялись перед ним, все были созданы для того, чтобы служить ему.
Его прекрасные, могущественные, жестокие женщины-фурии просто служили ему своим
особенным способом.

 

Губы Дарксайда раздвинулись в широкой зубастой ухмылке, когда двери его тронного зала
открылись и в них вошел один-единственный человек. Он смотрел на результаты работы
Бабушки и находил их вполне достойными. Новая представительница фурий медленно
поднималась по ступеням на своих ногах, несмотря на то, что умела летать. Ее голова низко
склонилась перед ним - явный признак покорности, ведь она насильно удерживала себя на
земле в его присутствии.

 



 

В конце концов, восхитительная самка остановилась на платформе, на которой стоял его трон.
Она опустилась на колени в нескольких сантиметрах от его ног, склонив голову почти
настолько низко, что могла бы дотянуться и поцеловать его сапоги, если бы он того пожелал.
Дарксайд посмотрел на стоящую перед ним криптонку, и от увиденного его улыбка стала еще
шире.

 

— Кара Зор-Эл. Ты добилась многого с момента нашей первой встречи. Бабуля докладывала о
твоих успехах, и ты поднялась в рядах моих фурий быстрее, чем кто-либо до тебя. Ты
заслужила мою благосклонность. Встань.

 

Блондинка встала, и Дарксайд воспользовался моментом, чтобы как следует рассмотреть ее в
новой форме. Как криптонианке, ей не требовалась защитная броня. Все, что могло навредить
Каре, несомненно, пробило бы даже самые прочные материалы. Поэтому она носила то, что он
желал видеть, и выглядела так, как он хотел, чтобы она выглядела. Ее светлые волосы были
дикими и неухоженными, а пышная грудь едва прикрывалась топиком бикини. Обтягивающие
леггинсы демонстрировали ее широкие бедра и упругую попку, а сапоги на каблуках
достаточно подчеркивали ее изящные формы.

 

Она была воплощением красоты. И она принадлежала Дарксайду. Пара прекрасных голубых
глаз преданно смотрела на него. Сломать девушку оказалось на удивление просто, да и ломать-
то было нечего. Кара Зор-Эл пришла к нему уже сломленной, юная девушка, дрейфующая в
чужом мире и ищущая, за кого бы зацепиться.

 

Дарксайд увидел это и с легкостью воспользовался этим. Завоевание разума не всегда требует
боли и пыток, в конце концов. Эти две вещи даже не всегда были лучшим способом завоевания
разума. В конце концов, Кара принадлежала ему, потому что хотела принадлежать. Эта победа
была сладкой. Еще слаще она будет через несколько мгновений.

 

Кара молчала, так как он не давал ей разрешения говорить. Закончив изучать ее, Дарксайд
медленно кивнул в знак одобрения и повторил свои прежние слова.

 — Ты заслужила мою благосклонность... теперь ты докажешь свою преданность и свою
ценность. Преуспев сегодня здесь, ты возглавишь всех моих Фурий как величайшая из них.

 Тут Кара не удержалась от всплеска эмоций, хотя, учитывая их суть, Дарксайд не стал ей в
этом препятствовать. Она наклонилась вперед, сложив руки вместе, и посмотрела на него так,



как смотрят на наставника или отца. В ее глазах читалось желание проявить себя.

 

— Пожалуйста, Повелитель Дарксайд. Скажите мне, как это сделать. Я сделаю все, чтобы
проявить себя перед вами, мой Повелитель.

 

Его ухмылка приобрела явно развратный характер, когда он протянул руку вниз. Несколько
ловких движений - и он уже извлекал свой член из заточения. Дарксайд внимательно
наблюдал за реакцией своей новой фурии, наслаждаясь тем, как расширяются глаза Кары при
виде его массивного серого члена, обнажающегося дюйм за дюймом. Он еще не окреп, но его
полустоячий член уже был почти больше ее запястья. Скоро он станет еще больше.

 Кара смотрела на него с удивлением и трепетом, но Дарксайд видел в ее взгляде и трепет, и
желание. Если бы она не была хотя бы заинтригована, Новый Бог был бы разочарован, а
белокурая криптянка, несомненно, пострадала бы от этого. Как бы то ни было, ее возбуждение
было очевидным не только по растущему румянцу на ее лице, но и по запаху, который
Дарксайд почувствовал, вдыхая воздух, несущийся к нему. Как и следовало ожидать, одного
только вида его члена было достаточно, чтобы его новая фурия увлажнилась.

 Она была готова, и Дарксайд позволил своему члену встать во весь рост прямо из
промежности, а его рука вернулась на свое место на подлокотнике трона. Дарксайд восседал
на троне, а его красные глаза буравили голубые глаза Кары Зор-Эл. Он произнес всего два
слова, но в его тоне чувствовалась целая унция власти и повеления.

 — Поклонись Дарксайду.
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